
2009 m. balandžio 23 d. Teisingumo Teismo (antroji 
kolegija) sprendimas byloje (High Court of Justice 
(England & Wales), Queen's Bench Division 
(Administrative Court) (Jungtinė Karalystė) prašymas 
priimti prejudicinį sprendimą) TNT Post UK Ltd, The 
Queen prieš The Commissioners of Her Majesty's 

Revenue & Customs 

(Byla C-357/07) ( 1 ) 

(Šeštoji PVM direktyva — Atleidimas nuo mokesčio — 13 
straipsnio A skirsnio 1 dalies a punktas — Viešųjų pašto 

tarnybų teikiamos paslaugos) 

(2009/C 141/10) 

Proceso kalba: anglų 

Prašymą priimti prejudicinį sprendimą pateikęs teismas 

High Court of Justice (England & Wales), Queen's Bench Divi­
sion (Administrative Court) 

Šalys pagrindinėje byloje 

Ieškovė: TNT Post UK Ltd, The Queen 

Atsakovė: The Commissioners of Her Majesty's Revenue & 
Customs 

Dalyvaujant: Royal Mail Group Ltd 

Dalykas 

Prašymas priimti prejudicinį sprendimą — High Court of Justice 
(England & Wales), Queen's Bench Division (Administrative Court) — 
1977 m. gegužės 17 d. Šeštosios Tarybos direktyvos 
77/388/EEB dėl valstybių narių apyvartos mokesčių įstatymų 
derinimo — Bendra pridėtinės vertės mokesčio sistema: 
vienodas vertinimo pagrindas (OL L 145, p. 1, 2004 m. specia­
lusis leidimas lietuvių k., 9 sk., 1 t., p. 23) 13 straipsnio A 
skirsnio 1 dalies a punkto aiškinimas — Tam tikros bendrojo 
intereso veiklos neapmokestinimas — Viešųjų pašto tarnybų 
teikiamos paslaugos — „Viešųjų pašto tarnybų“ sąvoka — 
Pašto paslaugas teikiančios komercinės bendrovės galimas įtrau­
kimas 

Rezoliucinė dalis 

1. Sąvoka „viešosios pašto tarnybos“, esanti 1977 m. gegužės 17 d. 
Šeštosios Tarybos direktyvos 77/388/EEB dėl valstybių narių 
apyvartos mokesčių įstatymų derinimo — Bendra pridėtinės vertės 
mokesčio sistema: vienodas vertinimo pagrindas 13 straipsnio A 
skirsnio 1 dalies a punkte turi būti aiškinama taip, kad ji numato 
viešuosius arba privačius subjektus, valstybės narės teritorijoje 
teikiančius apibrėžtos kokybės pagrindinius vartotojų poreikius 
atitinkančias universaliąsias pašto paslaugas arba jų dalį, kaip 
jos apibrėžtos 1997 m. gruodžio 15 d. Europos Parlamento ir 
Tarybos direktyvos 97/67/EB dėl Bendrijos pašto paslaugų vidaus 
rinkos plėtros bendrųjų taisyklių ir paslaugų kokybės gerinimo, iš 
dalies pakeistos 2002 m. birželio 10 d. Europos Parlamento ir 
Tarybos direktyva 2002/39/EB, 3 straipsnyje. 

2. Šeštosios direktyvos 77/388 13 straipsnio A skirsnio 1 dalies a 
punkte numatytas atleidimas nuo mokesčio taikomas paslaugų, 
išskyrus keleivių gabenimo ir telekomunikacijų paslaugas, teikimui 
ir su tuo susijusių prekių tiekimui, kai šį tiekimą ir teikimą vykdo 
viešosios pašto tarnybos, t. y. kaip operatoriai, kurie valstybėje 
narėje teikia visas universaliąsias pašto paslaugas ar jų dalį. Jis 
netaikomas paslaugų teikimui ir su tuo susijusių prekių tiekimui, 
kurių sąlygos buvo suderėtos individualiai. 

( 1 ) OL C 247, 2007 10 20. 

2009 m. balandžio 2 d. Teisingumo Teismo (šeštoji 
kolegija) sprendimas byloje Mebrom NV prieš Europos 

Bendrijų Komisiją 

(Byla C-373/07 P) ( 1 ) 

(Apeliacinis skundas — Ozono sluoksnio apsauga — Metil­
bromido importas į Sąjungą — Atsisakymas 2005 m. skirti 

importo kvotas — Teisėti lūkesčiai — Teisinis saugumas) 

(2009/C 141/11) 

Proceso kalba: anglų 

Šalys 

Apeliantė: Mebrom NV, atstovaujama advokatų K. Van Maldegem 
ir C. Mereu, 

Kita proceso šalis: Europos Bendrijų Komisiją, atstovaujama X. 
Lewis 

Dalykas 

Apeliacinis skundas pareikštas dėl 2007 m. gegužės 22 d. 
Pirmosios instancijos (antroji kolegija) teismo sprendimo byloje 
T-216/05 Mebrom NV prieš EB Komisiją, kuriuo Pirmosios 
instancijos teismas atmetė ieškinį dėl 2005 m. balandžio 11 
d. Komisijos sprendimo A(05)4338 — D/6176, kuriuo atsisa­
koma ieškovei skirti kvotas importuoti metilbromidą į Europos 
Sąjungą pagal 2000 m. birželio 29 d. Tarybos reglamento (EB) 
Nr. 2037/2000 dėl ozono sluoksnį ardančių medžiagų (OL L 
244, p. 1, 2004 m. specialusis leidimas lietuvių k., 15 sk., 5 t., 
p. 190) 6 ir 7 straipsnius, kaip nepagrįstą — Bendrijos teisės 
neteisingas taikymas — Nepakankamas motyvavimas — EB 220 
straipsnio pažeidimas 

Rezoliucinė dalis 

1. Atmesti apeliacinį skundą. 

2. Priteisti iš Mebrom NV bylinėjimosi išlaidas. 

( 1 ) OL C 247, 2007 10 20.
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